UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

	Oficina de Radiocomunicaciones�	(No. de Fax directo +41 22 730 57 85)��IMPORT R:\\APP\\WW6\\uitlogo.WMF�����	Carta Circular	15 de diciembre de 1997

	CR/83

A las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT

�Asunto:	Primera reunión del Grupo de Representantes Interconferiencias (GRI)



Señor Director General:



	La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1997), decidió en el "resuelve 1" de la Resolución PLEN-3 (WRC-97), establecer un Grupo de representantes interconferencias (GRI) para estudiar la viabilidad de aumentar la capacidad mínima asignada a los países de las Regiones 1 y 3 hasta el equivalente de unos 10 canales analógicos, de conformidad con los principios establecidos en el anexo 1 a a dicha Resolución. En el anexo 2 a la misma se especifica que la estructura del GRI debe comprender:



un Grupo de supervisión de política, abierto a todos los Estados Miembros, pero esforzándose por que se consiga una representación adecuada de las administraciones de todas las Regiones de la UIT;

la Oficina, con ayuda por un Grupo de Expertos Técnicos (GET), que trabajará siguiendo las directrices del Grupo de supervisión de política. Los Miembros del GET deben provenir de los Estados Miembros y de los Miembros del Sector, habida cuenta de sus conocimientos técnicos.



	Además de los estudios anteriores, se ha encargado al GRI que lleve a cabo los estudios necesarios con respecto al anexo 7 del apéndice 30, así como para evitar la monopolización delde los recursos del SRS.



	En el "resuelve 2" de la misma Resolución, se invita al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones a que presente a la CMR-99 los resultados de los estudios del GRI arriba mencionados. Con este fin, y sobre la base de las consultas llevadas a cabo durante la Reunión Preparatoria para la CMR-99 y la CMR-01, he decidido que la primera reunión del Grupo de Representantes Interconferencias (GRI) se celebre a primeros de febrero de 1998, con una duración de  tres días.



Lugar y fecha de la reunión



	La reunión tendrá lugar del 2 al 4 de febrero de 1998 en la Sala B de la Sede de la UIT, en Ginebra. Los servicios relacionados directamente con las actividades de la reunión, tales como el registro de delegados, la distribución de documentos, etc., estarán situados cerca de la sala de reunión. El registro de delegados comenzará a las 8.30 horas del primer día y la reunión comenzará a las 9.30 horas.



Programa de la reunión



	En el anexo 1 se figura el ante proyecto de orden del día de la referida reunión.



./.

�

Idioma de trabajo



	Debido a los limitados recursos de que se dispone para actividades  posteriores a la Conferencia, se ha previsto que el Grupo de Representantes Interconferencias (GRI) trabaje en inglés, francés, inglés y español. 



	Si se facilitan recursos (por parte del Consejo), la reuniones ulteriores del GRI podrán efectuarse en arabe, chino y ruso. La situacióon de las reuniones ulteriores será examinada en estan primera reunión del Grupo.



Contribuciones



	Las contribuciones en relación a los estudios del GRI pueden enviarse a la Oficina. A tal efecto, se harán llegar cinco copias de cada contribución al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones para su tratamiento. Se invita  a los participantes a que presenten sus contribuciones en disquete junto con copia impresa, o las envían por correo electrónico a más tardar el 20 de enero de 1998 a:

contin@itu.int

	Conviene mencionar que, debido a las limitaciones de tiempo y de recursos, sólo se dispondrá de  los documentos/contribuciones en inglés.



Participación



	La participación prevista de sus representantes de esa Administración o entidad deberá comunicarse con una antelación minima de dos semanas al comienzo de la reunión por medio del formulario adjunto (Aanexo 2) (fotocópiese en caso necesario).



		Le saluda atentamente,







			Robert W. Jones

			Director de la Oficina de Radiocomunicaciones









Anexos: 2





Distribución:

-	Administraciones de los Estados Miembros de la UIT

-	Miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones













�



anexo 1

(a la Carta  Circular CR/83)





Proyecto de Oorden del día de la primera reunión del GRI

(Ginebra, 2-4 de febrero de 1998)





1.	Discurso de apertura del Director de la Oficina de Radiocomunicaciones



2.	Elección del Presidente, de los Vicepresidentes y del Relator



3.	Aprobación del proyecto de orden del día



4.	Organización de los trabajos

4.1	Mandato, Resolución PLEN-3 (CMR-97), incluidos los métodos de trabajo

4.2	Número, fechas, lugar y duración de las próximas reuniones

4.3	Grupo de Expertos Técnicos (GET)

	4.3.1	Composición del GET

	4.3.2	Número de reuniones y duración de las mismas, incluidos los métodos de trabajo

4.4	Relación con las Comisiones de Estudio del UIT-R, por ejemplo, GTM 10-11S, GT 4A

	Relación con la RPC de la CMR-99



5.	Principios rectores del estudio de viabilidad de la nueva planificación

5.1	Métodos para el estudio de viabilidad de la nueva planificación e instrumentos disponibles

5.2	Examen de la posible inclusión de propuestas sobre el artículo 4

5.3	Otros asuntos relativos a los principios, si hay lugar



6.	Implicaciones de la decisión en el aáudito financiero y de los recursos



7.	Examen del anexo 7 al apéndice 30



8.	Examen relativo al asunto de evitar la monopolización del los recursos del SRS



9.	Otros asuntos





----



�ANEXO 2�(a la Carta  Circular CR/83)

�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF���REUNIÓN DEL GRI�(Ginebra, 2-4 de febrero de 1998)��import R:\\ART\\TIF\\LGO_0ITU.TIF����Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción��(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYÚUSCULAS)�

1. M. Mme Mlle 	Mr. Mrs. Miss

	Sr. Sra. Srta.�

____________________________________________________

(nom, family name, apellidos)�

________________________________________________

(prénom, first name, nombre)��2. Accompagné de (Membre de la famille)

	Accompanied by (Family Member)

	Acompañado por (Miembro de la Familia)�

____________________________________________________________��3.Pays/Country/País�________________________________________________________________________��

	4. Représentation/Representation/Representación



Nom de l'Administration et/ou Organisation

Name of the Administration and/or Organization

Nombre de la Administración y/o Organización�________________________________________________________________________________



________________________________________________________________________________��

Administration/Administración�only/seulement/solamente��embed MSDraw \* mergeformat ����Chef de délégation�Head of delegation�Jefe de la delegación��embed MSDraw \* mergeformat ����Adjoint�Deputy�Adjunto��embed MSDraw \* mergeformat ����Délégué�Delegate�Delegado��	et/ou – and/or – y/o

�embed MSDraw \* mergeformat ����Exploitations reconnues

Recognized Operating Agencies

Empresas de explotación reconocidas��embed MSDraw \* mergeformat ����Organismes scientifiques ou industriels

Scientific or Industrial Organizations

Organismos científicos o industriales��embed MSDraw \* mergeformat ����Nations Unies et ses institutions spécialisées

United Nations and its specialized agencies

Naciones Unidas y sus organismos especializados���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales et autres organisations internationales

Regional and other International Organizations

Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales��embed MSDraw \* mergeformat ����Autres entités s'occupant de questions de télécommunication

Other entities dealing with telecommunication matters (CV 230)

Otraos entidades que se ocupan de cuestiones de telecomunicaciones���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

Intergovernmental Organizations operating satellite systems

Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite��embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales de télécommunications

Regional Telecommunication Organizations

Organizaciones regionales de telecomunicaciones��

5.Adresse officielle

   Official address

   Dirección oficial�________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

��TEL:�FAX:�E-MAIL:��

6.Adresse privée pendant la réunion

   Private address during the meeting

   Dirección privada durante la reunión�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��7.Adresse de la famille (facultatif)

   Home address of the family (optional)

   Dirección familiar (facultativo)�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��

Date:

Date:

Fecha:�

_____________________________________�Signature:

Signature:

Firma:���

Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR��Franchise��embed MSDraw \* mergeformat ����Section��embed MSDraw \* mergeformat ����Casier��embed MSDraw \* mergeformat �����

A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau

Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�

Place des Nations

CH-1211 Genève 20

Suisse��

Telephone: +41 22 730 5111

Telefax: +41 22 730 6600

Telex: 421000 UIT���

Place des Nations	Teléfono 	+41 22 730 51 11	Telex 421 000 uit ch	Internet:	itumail@itu.ch

CH-1211 Ginebra 20	Telefax	Gr3:	+41 22 733 72 56	Telegrama ITU GENEVE	X.400 	S=itumail; P=itu

Suiza		Gr4:	+41 22 730 65 00		A=400net; C=ch
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